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Cihazdaki Sembollerin Agiklamasi

Bu kilavuzda semboller, potansiyel tehlikelere dikkat cekmek igin kullaniimaktadir. Glvenlik sembolleri ve
bunlara eslik eden agiklamalar tamamen anlasiimalidir. Uyarilar tek basina bir tehlikeyi ortadan kaldirmaz ve
uygun kaza 6nleme 6nlemlerinin yerini tutamaz.

Uyan ve Guvenlik Talimatlarnna Dikkat Edin!
Devreye almadan 6nce, kullanim kilavuzunu ve giivenlik talimatlarini okuyun ve uygulayin!
isitme koruyucu takin. Agin gliriiltd igitme kaybina yol agabilir.

Toz maskesi takin. Ahsap ve diger malzemeleri islerken zararli tozlar olusabilir. Asbest iceren
malzemeleri iglemeyin!

Koruyucu gozliik takin. Calisma sirasinda olusan kivilcimlar veya cihaz tarafindan firlatilan
parcalar, talaslar ve toz gérme kaybina neden olabilir.

Uzun saclarinizi serbest birakmayin. Sag bonesi kullanin.

©® 0 OO

Eldiven kullanimi yasaktir!
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GIiRiS

Not:

Gegerli Urlin sorumlulugu yasalarina gore, bu

cihazin Ureticisi/ithalatgis, asagidaki durumlardan

kaynaklanan cihazin hasarnna veya cihazin neden

oldugu hasarlara karsi hicbir sorumluluk

Ustlenmez:

*Yanlis kullanim

Kullanim kilavuzuna uyulmamasi

<Uglincti gahislar veya yetkisiz kisiler tarafindan

yapilan tamirler

«Orijinal olmayan yedek parcalann takilmasi veya

degistirilmesi

*Yanlis kullanim

«Elektrik sistemindeki arizalar, elektrik yonetmelikle-

ri ve VDE 0100, DIN 57113 / VDE OT13 hiikimlerine

uyulmamasi durumunda

Not:

Montaj ve devreye almadan énce kullanim kilavuzu-

nun tamamini okuyun.

Bu kullanim kilavuzu, cihazinizi tanimaniza ve

cihazi amacina uygun sekilde kullanmaniza

yardimei olacaktir.

Kilavuz, Grinlin  glvenli, dogru ve ekonomik

kullanimina, tehlikelerden kaginmaya, onanm

maliyetleri ve durus surelerini en aza indirmeye,

cihazin guvenilirligini artirmaya ve servis émrind

uzatmaya yonelik Snemli talimatlar igermektedir.

Bu kullanim kilavuzundaki glivenlik talimatlarina

ek olarak, cihazin kullanimina iligkin Ulkenizde

gegerli olan dlizenlemelere de uyulmalidir. Kullanim

kilavuzunu cihazin yaninda, plastik bir kilifta, kir ve

nemden koruyarak saklayin. Kilavuz, tim isletme

personeli tarafindan ise baslamadan énce okunma-

I ve dikkatle uygulanmalidir.

Cihaz, yalnizca kullanimi konusunda tecriibeli ve

ilgili tehlikeler hakkinda bilgilendirilmis personel

tarafindan kullanilabilir. Gerekli asgari yas sininna

uyulmalidir.

Bu kullanim kilavuzundaki glivenlik talimatlarina,

Ulkenizdeki ayn dlizenlemelere ve bu tlir makinele-

rin calistinimasiyla ilgili genel olarak kabul edilmis

teknik kurallara uyulmalidir.

Bu kilavuz ve guivenlik talimatlanna uyulmamasi

nedeniyle meydana gelebilecek kaza veya hasarlar-

dan Uretici/ithalatc sorumlu degildir.

CiHAZIN TANIMI

14 catalli merkez ucu

2Takim destegi
2a.Vida, ylkseklik ayari
2b. Takim desteginin alt kismi

3 Motor Unitesi ile ray

4Kilit somunu

5Kuyruk mili (Tailstock)

G.El carki

7Taban

8. Kuyruk mili kolu

9Takim destegi kolu

10.Agma butonu

11.Kapama butonu

12Alyan anahtari

13.Ylz plakasi

14.Ahsap torna kesici, diiz

15.Ahsap torna kesici, oyuk

16Acik a8zl anahtar

17Alt yayli, standart pul ve somunlu altigen civata

18Tahrik mili

19Kilitleme vidasi

20.Disli kapag)

21Kilitleme vidasi

22 Motor Unitesi

23 Motor Unitesi kolu

24Tahrik diski

25V-kayisi

26.Emniyet anahtari

TESLIMAT KAPSAMI

-Ahsap torna tezgahi (iki parcalr)
*Yliz plakasi
*Kuyruk mili
<Takim destegi (iki parcali)
«2 adet ahsap torna kesici (1x diiz, 1x oyuk)
2 adet acik agizli anahtar
-Alyan anahtari
‘Montaj malzemesi:

-4 altigen civata

-4 yayl pul

-4 pul

-4somun
Kullanim kilavuzu
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DOGRU KULLANIM

Torna tezgahi, uygun ahsap torna kesicilerle
ahsap islemek icin kullanilir.

Sikistinlmisg is parcalart déndurdltr ve farkl hizlar
ayarlanabilir. Kontrollerin islevi ile ilgili agiklama-
larigin asagidaki bolimlere bakiniz.

Makine, gecerli AB makine direktifine uygundur.
<Ureticinin/ithalatginin ~ glivenlik, isletme ve
bakim talimatlarina ve teknik verilerde belirtilen
boyutlara uyulmalidir.

«Gegerli is kazasi 6nleme yonetmelikleri ve diger
genel kabul gormus glivenlik kurallarina uyulma-
hdir.

‘Makine yalnizca, cihazi taniyan ve tehlikeler
hakkinda bilgilendirilmis yetkin kisiler tarafindan
kullaniimali, bakimi yapilmali veya tamir edilme-
lidir. Makinede keyfi degisikliklerden kaynakla-
nan zararlardan Uretici/ithalatgl sorumlu degildir.
*Makine yalnizca Ureticinin orijinal aksesuarlari
ve orijinal takimlart ile galistirilabilir.

‘Bunlarin disinda yapilan tiim kullanimlar
uygunsuz  kullanimdir.  Uretici/ithalatgl  bu
kullanimdan kaynaklanan hasarlardan sorumlu
degildir; bu risk tamamen kullaniciya aittir.
Litfen cihazimizin ticari veya endustriyel
amaglarla  kullanim igin  tasarlanmadigini
dikkate alin. Cihazin ticari veya endustriyel
uygulamalarda veya esdeger islerde kullaniimasi
durumunda herhangi bir garanti kabul edilmez.

GENEL GUVENLIK BILGILERI

Dikkat! Elektrikli aletlerin kullanimi sirasinda
elektrik ¢arpmasi, yaralanma ve yangin riskine
karsl asagidaki temel guvenlik &nlemlerine
uyulmalidir. Elektrikli aleti kullanmadan 6nce
tim uyarilarn okuyun ve glvenlik talimatlarini
daha sonra bagvurmak Uizere saklayin.

Guvenli calisma

1.Galisma alanini diizenli tutun

- Calisma alanindaki dizensizlik kazalara yol
acabilir.

2Cevresel etkenleri dikkate alin

-~ Elektrikli aletleri yagmur altinda birakmayin.

- Nemli veya islak ortamda elektrikli alet kullanma-
yin.

-Galisma alaninin iyi aydinlatildigindan emin olun.
-Yangin veya patlama riski olan bolgelerde elektrikli
aletkullanmayin.

3Kendinizi elektrik carpmasindan koruyun

- Topraklanmis parcalarla (6r. borular, radyatérler,
elektrikli ocaklar, sogutma Uniteler)) fiziksel
temastan kaginin.

4Cocuklar uzak tutun

- Baska kisilerin cihaz veya kabloya dokunmasina
izin vermeyin; calisma alanindan uzak tutun.
S5Kullanilmayan elektrikli aletleri glivenli sekilde
muhafazaedin

- Kullanilmayan elektrikli aletler kuru, yliksek veya
kapall bir yerde, cocuklarin ulasamayacag) sekilde
muhafaza edin.

6Elektrikli Aleti Asin Yiiklemeyin

- Elektrikli aletler, belirtilen glic arali§inda daha
verimli ve glivenli galisir.

7Dogru Elektrikli Aleti Kullanin

- AZrr isler icin dlstk gulgli elektrikli aletleri
kullanmayin.

- Elektrikli aleti,amaclanmamis isler igin kullanma-
yin. Omegin, elde tasinan dairesel testereleri dallan
veya kittikleri kesmek igin kullanmayin.

- Elektrikli aleti odun kesmek icin kullanmayin.
8Uygun Kiyafet Giyin

- Hareketli parcalara takilabilecek genis kiyafetler
veya taki kullanmayin.

- Aclk alanda calisirken kaymaz ayakkabi giyilmesi
Onerilir.

-Uzun saglarnizi sag bonesi ile toplayin.

9Koruyucu Donanim Kullanin

- Koruyucu gézlik takin.

-Tozolusturan iglerde maske takin.

10Toz Toplama Cihazini Baglayin

- Ahsap, ahsaba benzer malzemeler veya plastik
islerken toz toplama ve toplama cihazi baglantilan
varsa, bunlann dogru sekilde baglandigindan ve
kullanildigindan emin olun.

- Ahsap, ahsaba benzer malzemeler ve plastik
islerken, kapali alanlarda galisma yalnizca uygun bir
toz toplama sistemi kullanildiginda izinlidir.



is Pargasini Sabitleyin

- is pargasini yerine sabitlemek igin kelepge veya
mengeneler kullanin. Bu yéntem, is pargasini
elinizle tutmaktan daha glivenlidir.

-Uzun is pargalar i¢in ek destekler (masa, sehpa
vb.) kullanin; bu, makinenin devrilmesini 6nler.

- is pargasini calisma plakasina sikica bastirin ve
sabitleyin; bu, is pargasinin sekmesini ve dénme-
sini énler.

12 Anormal Durumdan Kaginin

- Sabit bir durus saglayin ve her zaman dengede
kalin.

- Ani kaymalarin bir veya iki elin testere bicag) ile
temas etmesine yol agabilecegi garip el pozisyon-
larindan kaginin.

13Aletlerinize Ozen Gdsterin

- Kesici aletleri keskin ve temiz tutun; bdylece
daha givenli ve verimli calisabilirsiniz.

- Yaglama ve takim degisimi talimatlarina uyun.
- Elektrikli aletin baglanti kablosunu ddizenli
olarak kontrol edin ve hasarliysa yetkili bir servise
degistirtin.

- Uzatma kablolarini diizenli olarak kontrol edin
ve hasarliysa yetkili serviste degistirin.

- Sapi kuru, temiz ve yag ile gres kalintisindan
arindinlmis tutun.

14. Fisi Prizden Cekin

«Calisan testere bigagindan gevsek talas veya
sikismis ahsap parcalarini asla gikarmayin.
«Elektrikli alet kullaniimadiginda, bakim 6ncesin-
de veya testere bigagl, matkap ucu, freze bashg
gibi takimlar degistirilirken fisi prizden gekin.
*Kesim sirasinda anormal besleme kuvveti
nedeniyle testere bigagl sikisirsa, makineyi
kapatin ve glic kaynagindan ayirin. is pargasini
cikarin ve testere bicaginin serbestce déndiigtin-
den emin olun. Makineyi agin ve daha dusuk
besleme kuvveti ile yeni bir kesime baslayin.
15.Takim Anahtarini Yerinde Birakmayin
*Makineyi galistirmadan 6nce, tim anahtar ve
ayar aletlerinin ¢ikarildigindan emin olun.

16. Kazara Galistirmaktan Kaginin

«Fisi prize takarken, salterin kapali konumda
oldugundan emin olun.

17. Dis Mekan Kullanimi igin Uzatma Kablolari
Kullanin

Dis mekanda kullanim igin yalnizca onayh ve
uygun sekilde isaretlenmis uzatma kablolar
kullanin.

Kablo makaralarini yalnizca tamamen acilmis
durumda kullanin.

18. Dikkatli Olun

~Yaptiginiz ise odaklanin. Galisirken dikkatli ve
bilingli olun. Dikkatiniz dagiimisken elektrikli aleti
kullanmayin.

19. Elektrikli Aleti Olasi Hasarlara Karsi Kontrol
Edin

Koruyucu cihazlar ve diger parcalar, elektrikli
aletin glivenli ve sorunsuz galigmasini saglamak
icin dikkatle incelenmelidir.

Hareketli pargalarin sorunsuz ¢alisip ¢calismadi-
gini, sikisip sikismadigini ve pargalarin hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Tim pargalar dogru
sekilde monte edilmeli ve sorunsuz isletme igin
tim kosullar saglanmalidir.

Hareketli koruyucu kapagin agik pozisyonda
sabitlenmemesi gerekir.

Hasarl koruyucu cihazlar ve pargalar, kullanim
kilavuzunda aksi belirtilmedikge, yetkili bir servis
atolyesi tarafindan dogru sekilde tamir edilmeli
veya degistiriimelidir.

Hasarli salterler, yetkili servis atélyesinde degisti-
rilmelidir.

-Arizali veya hasarli baglanti kablolar kullanilma-
malidir.

«Salteri calistinlamayan elektrikli aletler kullanil-
mamalidir.

20. Dikkat!

‘Baska calisma aparatlarinin ve aksesuarlarin
kullanimi sizin igin yaralanma tehlikesi olustura-
bilir.

21. Elektrikli Aletinizi Yetkili Bir Elektrikci Tarafin-
dan Tamir Ettirin

- Bu elektrikli alet gegerli gtivenlik yénetmelikleri-
ne uygundur. Tamir islemleri yalnizca yetkili bir
elektrik¢i tarafindan ve orijinal yedek parcalar
kullanilarak yapilmalidir. Aksi takdirde kazalar
meydana gelebilir.



22. Kabloyu Amacina Uygun Kullanin

- Kabloyu fisi prizden ¢ekmek icin kullanmayin.
Kabloyu isidan, yagdan ve keskin kenarlardan
koruyun.

Uyari! Bu elektrikli alet calisma sirasinda elektro-
manyetik alan Uretir. Bu alan, belirli kosullar
altinda aktif veya pasif tibbi implantlar etkileye-
bilir. Ciddi veya o6limcdl yaralanma riskini
Onlemek igin, tibbi implant tasiyan kisilerin
elektrikli aleti kullanmadan &nce hekimlerine ve
implant Ureticisine danigsmalari 6nerilir.

Ahgap Torna Tezgdhi igin igletme Guvenligi
Talimatlan

*Makine yalnizca diizglin sekilde topraklanmis
bir prizle baglanmalidir.

*Makineyi kullanmadan 6nce &zelliklerini ve
ahsap tornalama tekniklerini 6grenin.

‘Tim is pargalanni catlaklar veya budaklar
acisindan kontrol edin. Yapistirma baglantilar
cevirmeden dnce tamamen sertlesmis olmalidir.
-Is parcasinin glivenli sekilde sabitlendiginden ve
tim aparatlarin yerine saglam sekilde takih
oldugundan emin olun.

*Makineyi agmadan o6nce is pargasinin el ile
dondurilerek serbestge donlp doénmedigini
kontrol edin.

«Elleriniz ve parmaklarinizi dénen is parcasindan
uzak tutun.

Js pargasi, kovan veya takim destegi lzerinde
herhangi bir ayar yapmadan o6nce makineyi
kapatin ve tamamen durmasini bekleyin.
*Bakim, ayar, kalibrasyon ve temizlik yalnizca
motor kapaliyken yapilmalidir.

*Makine yalnizca ahsap tornalama kesicileri ile
kullaniimak Gzere tasarlanmistir.

Jis yerini terk etmeden &énce ahsap tornalama
kesicilerini guivenli bir sekilde saklayin.

*Kapak ve koruyucular yerinde olmadan torna
tezgahini galistirmayin.

+Kesici takimlart her zaman keskin tutun.

Yeni bir is parcasina baslarken en dlstk hizi
kullanin.

<Torna tezgahini daima en yavas hizda durdurun.
Torna tezgah, titresime neden olacak kadar hizli
caligiyorsa, is pargasinin firlamasi veya kesici
aletin elinizden kopmasi tehlikesi vardir.

+Kesici takimlarin is pargasina fazla batmasina
izin vermeyin. Ahsap catlayabilir veya torna
tezgahindan firlayabilir.

+is pargasini sekillendirirken takim destegini her
zaman tezgahin merkez hattinin tizerine konum-
landirn.

Js pargasini yiiz plakaya (faceplate) takmadan
Once, daima kaba sekilde yuvarlak hale getirin.Bu,
torna sirasinda titresimleri en aza indirir. is
pargasini ylz plakaya glivenli bir sekilde sabitle-
yin.Aksi takdirde is parcasi tezgdhtan firlayabilir.
Ahsap talaglarini gikarmak igin firga veya basing-
Il hava kullanin; asla ellerinizi kullanmayin.
Talaglar keskin olabilir.

+Kesici alet daima takim tutucuya veya aynaya
saglam sekilde sabitlenmeli ve ahsap par¢adan
tasma pay! sinirli olacak sekilde ayarlanmalidir.
Boylece aletin kirllma veya egilme riski azaltilir.
<Torna galisirken lzerinden gecmeyin.

Jds pargasini yalnizca kesici takima dénme
yéniniin tersine dogru besleyin. is parcasi her
zaman size dogru donmelidir.

-Makineyi elektrik prizine takil birakmayin. islem
bittikten sonra mutlaka kapatin ve fisini prizden
cekin.

‘Bu Urlin bir oyuncak degildir. Gocuklarin
ulasamayacag) bir yerde saklayin.

+GUglU zimparalama, testereleme, taglama, delme
ve diger insaat islemleri sirasinda olusan bazi
tozlar kanser, dogum kusurlari veya diger Greme
zararlarina yol agabilecek kimyasallar igerebilir.
Ornekler:

- Kursun bazli boyalardan kursun

-Tugla, cimento veya diger yapi malzemelerinden
kristalize silika

- Kimyasal islem gérmus keresteden arsenik ve
krom

Bu kimyasallara maruz kalma riski, bu tir isleri
yapma sikliginiza bagli olarak degisir. Maruziyeti
azaltmak icin iyi havalandirilan bir alanda ¢alisin
ve mikroskobik parcaciklari filtreleyen onayli toz
maskeleri  gibi uygun glvenlik ekipmanlari
kullanin.



«Kalp pili tasiyan kisiler kullanmadan 6nce
hekimlerine danismalidir. Kalp piline yakin
elektromanyetik  alanlar, pilin  calismasini
etkileyebilir veya arizaya yol agabilir. Ayrica kalp
pili tagtyan kisiler:

-Yalniz galismaktan kaginmali,

- Elektrik carpmasina karsi aleti dlizgln sekilde
bakim ve kontrol etmelidir.

*Bu kullanim kilavuzunda yer alan uyarilar,
Onlemler ve talimatlar, meydana gelebilecek tim
kosullari kapsayamaz. Operatériin, sagduyu ve
dikkat gibi faktérleri kendisinin saglamasi
gerektigi anlasiimalidir; bunlar Griine entegre
edilemez.

Yuz plakalarin (faceplate) kullanimi igin ek
guvenlik talimatlar

+Is parcasini desteklemek igin yiiz plakanin uygun
boyutta oldugundan emin olun.

Js pargasinin yiiz plakaya giivenli bir sekilde
sabitlendiginden emin olun.

Jis pargasini yliz plakaya monte etmeden énce
kaba sekilde, nihai sekline olabildigince yakin
olacak sekilde kesin.

*Yiiz plakaya tornalama icin yalnizca oyma
(scraping) keski kullanin. Kesme (cutting)
keskiler kolayca elinizden firlayabilir.

“Ahsap tornalama keskisinin, is pargasinin son
boyutlarindaki  sabitleme vidalarina temas
etmedigine dikkat edin.

KALAN TEHLIKELER

Makine, taninmis glivenlik kurallanna uygun olarak
modern teknoloji kullanilarak  Gretilmistir. Ancak
bazi kalan tehlikeler hala mevcut olabilir.

«Sadece asagidaki gibi kusursuz segilmis agaclan
isleyin: Dal budaklan, kenar catlaklan,ylizey catlakla-
n. Bu tUr kusurlu agaglar catlamaya ve tehlikeye
aciktir.

Dogru sekilde yapistinlmamis ahsap, islenirken
merkezkag kuvveti nedeniyle patlayabilir.

+s pargasini dikddrtgen sekline getirin, merkezleyin
ve isleme baslamadan o©nce dogru sekilde
sabitleyin. Dengelenmemis is parcalan tehlikeli
olabilir.

sTakim destekleri dogru ayarlanmadiginda veya
tornalama takimlar kdrelmis oldugunda is pargasi
beslenirken yaralanmalar meydana  gelebilir.
Profesyonel tomalama igin keskin ve kusursuz
tornalama takimlan gereklidir.

Uzun sag ve bol giysiler, is parcasi donerken tehlikeli
olabilir. Sag bonesi ve viicuda oturan is giysileri gibi
kisisel koruyucu ekipman kullanin.

“Testere talasi ve ahsap pargaciklan tehlikeli olabilir.
Koruyucu gozlik ve toz maskesi gibi kisisel
koruyucu ekipmanlar kullanin.

<Yanlis veya hasarll elektrik kablolar, elektrik
kaynakli yaralanmalara yol agabilir.

<Tim guvenlik énlemleri alinmis olsa bile hentiz
ortaya glkmamis bazi kalan tehlikeler bulunabilir.
“Kalan tehlikeler, “Guvenlik Onlemleri”, “Uygun
Kullanim” ve kullanim kilavuzunun tamamindaki
talimatlarizlenerek en aza indirilebilir.



TEKNIK VERILER

Boyutlar :890x325x414 mm

Hiz :890/1260/1760 / 2600 dev/dak
Maks.is pargasi uzunlugu :500 mm

Maks. is pargasi capi :350mm

Mil baslig disi iplik :MI8x2,5

Agirlik :18kg

Motor :230-240V /50 Hz

Nominal giris glict :400W S6 %15

Teknik degisikliklere tabidir

«Calisma modu S6 - kisa sureli calisma

Sabit yik altinda 15 dakikadan daha kisa stireli
galisma, ardindan makinenin ortam sicakliginin 2
K'si kadar sogumasini saglamak igin yeterli streli
duraklama ve bekleme.

GUrlt ve titresim seviyeleri EN 61029 standardina
gore belilenmistir.

Ses basing seviyesiLpA  :71dB(A)
Belirsizlik KpA :3dB
Ses gicl seviyesi LWA :84dB(A)
Belirsizlik KWA :3dB

Kulak koruyucu kullanin.

Asin glrultd isitme kaybina yol agabilir.

Toplam  titresim emisyon degerleri (U¢ eksenin
vektorel toplami) EN 61029 standardina gére
belilenmistir.

AMBALAJDAN CIKARMA

+ Ambalaji agin ve cihazi dikkatlice ¢ikarin.

+ Ambalaj malzemesini ve varsa ambalaj ve
tasima glivenlik cihazlarini gikarin.

« Teslimat kapsaminin eksiksiz olup olmadigini
kontrol edin.

« Cihazi ve aksesuar parcalarini tasima hasarina
karsi kontrol edin. Sikayet durumunda, derhal
tutanak tutulmalidir ve nakliyeciye bildirilmelidir.
Daha sonraki talepler kabul edilmeyecektir.

+ Milmkiinse, garanti siresi dolana kadar
ambalaji saklayin.

+ Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce kullanim
kilavuzu araciligyla Griinle tanigin.

« Aksesuarlar, asinan parcalar ve yedek parcalar
icin yalnizca orijinal pargalar kullanin. Yedek
parcalar yetkili servislerimizden temin edilebilir.

« Siparis verirken, litfen cihazinizin model ve kod
numarasini belirtin.

DIKKAT!

Cihaz ve ambalaj malzemesi gocuk oyuncagi
degildirt Cocuklarin plastik torbalar, folyolar veya
kiicik parcalarla oynamasina izin vermeyin!
Bogulma veya havasiz kalma tehlikesi vardir!

MONTAJ

Torna Tezgahinin Kurulumu (Sek. 1)

1Torna tezgahini saglam bir ylizeye yerlestirin.
2Torna tezgahini ylzeye vidalayin. Bunun igin her
iki ayaktaki (7) iki deligi kullanin.

3Bunun igin torna tezgahiyla birlikte verilen
altigen civatalan (17) kullanabilirsiniz.

4Altigen civata (17) Uzerine diiz rondela ve yayl
rondelay! yerlestirin (Sek. Te bakiniz).

5Altigen civata, diiz rondela, yayli rondela ve
somun (17) yardimiyla torna tezgahini ylizeye
vidalayin.

is Pargasi Tutucusunun Takilmasi/Degistirilmesi
(Sek.2)

DIKKAT!

Cihazi kapatin ve fisi prizden gekin.

4 Kollu Merkez Ucunun Takilmasi

1Gerekirse yiz plakayl (13) gevsetin. Bunun igin
tahrik milini (18) agik anahtar (16) ile sabit tutun
ve yliz plakasini (13) tahrik milinden (18) sokdin.
2Tahrik milini (18) acik anahtar (16) ile sabit tutun.
3ikinci agik anahtar (16) ile 4 kollu merkez ucunu
(1) tahrik miline sikin.

Ornegin kase veya ¢dmlek gevirmek igin, 4 kollu
merkez ucu (1) yerine ylz plakasinin (13) kullanil-
masi gerekir.



Yiiz Plakanin Montaji

1Gerekirse 4 kollu merkez ucunu (1) gevsetin.
Bunun igin iki agik anahtari (16) tahrik miline (18)
ve 4 kollu merkez ucuna (1) yerlestirip 4 kollu
merkez ucunu (1) sokiin.

2Tahrik milini (18) agik anahtar (16) ile sabit tutun.

3z plakasini (13) tahrik miline vidalayin.

CALISTIRMA

Hizin Segilmesi (Sek. 3)

DIKKAT!

Hizayarlamasi yapilirken fisin prize takili olmamasi-
nadikkatedin.

Dogru hizi segin:

« Yeni is pargalannda dnce disiik bir hiz segin. is
pargasinin agirig arttikga hizi artinn.

+ Dogru hizin segimi, is pargasinin malzemesi, ¢apl,
uzunlugu ve dengesizligi gibi cesitli faktorlere
baglidir. Genel kural: Sert agaclar, yuvarlak olmayan,
uzun veya buyik capli is pargalan igin dislk hiz
segin.

« Hiz se¢imi icin asagidaki tabloyu kilavuz olarak
kullanin:

min
3000

2500 ‘\
2000

¢ 0 100 200 300 400
mm

The workpiece diameter is indicated on the x-axis.
The speed can be read off the y-axis. Go up vertically
from the diameter of the workpiece and read off the
speed where an imaginary perpendicular line meets
the curve.

is pargasi gapi x ekseninde gsterilmistir. Hiz, y
ekseninden okunabilir.is pargasinin apindan dikey
olarak yukari ¢ikin ve hayali dik ¢izginin egri ile
kesistigi noktada hizi okuyun.

1iki digli kapag) (20) sabitleyen iki kilit vidasini (19)
gevsetin.

2Disli kapaklan (20) agin.

3Motor Unitesinin (22) kilit vidasini (21) Alyan
anahtar (12) ile gevsetin.

4Kolu (23) calistirarak motor Unitesini (22) kaldirn
ve V-kayisi (25) lizerindeki yiki azaltin.

5Kilit vidasini (21) sikilagtirarak motor Unitesini (22)
sabitleyin.

6Belirtilen hizi elde etmek icin V-kayisini (25) tahrik
kasnaginin (24) istenen yuvasina yerlestirin.

2600
1760
1260
890
V-kayisl, Ust ve alt tahrik kasnaginin ayni yuvasinda
yeralmalidir.
Not: iki disli kapag (20) bir kilitleme salteri (26) ile
donatilmistir. Disli kapaklar (20) kapatildiginda kilit
salterleri (26) otomatik olarak galisir. Bir disli kapag;
(20) dogru sekilde kapatilmamissa cihaz agilmaz.
7Kilit vidasini (21) gevsetin ve motor Unitesini asag)
indirerek V-kayisini sikin.
8Kilitvidasini (21) sikin.
9Disli kapaklan (20) kapatin. Disli kapaklarini kilit
vidalari (19) ile sabitleyin.
is pargasinin sabitlenmesi
4disli merkez ucu (1) ve kuyruk mili (5) ile sabitleme
(Sekil )
1is pargasinin her iki ucuna da gapraz gizgi gizin ve
merkez noktasini  belifeyin. Merkez, cizgilerin
kesistigi yerdir. 4 disli merkez ucu ve kuyruk mili is
parcasi ile bulusacak noktada bir merkez deligi agin.
Bu,daha saglam tutus saglar.
2Gapraz boyunca yaklasik 2 mm derinliginde bir
testere kesimi yapin, bdylece 4 disli merkez ucu (1)
daha iyi kavrar.



3Sokilen 4 disli merkez ucunu (1) is pargasinin
merkezine ortalayarak yerlestirin. 4 disli merkez
ucunu (1) hafifce bir cekic (tedarik kapsamina dahil
degildin) ile is parcasina cakin. Omegin, 4 digli
merkez ucunun (1) disini korumak icin bir tahta
parcasi kullanin.

4. 4 disli merkez ucunu (1) is pargasindan tekrar
cikarn.

5Ardindan 4 digli merkez ucunu (1) cihaza tekrar
takin.

Not: 4 digli merkez ucunun montaji ve s6kimi “is
pargasl  tutuculannin  montaji/degistirilmesi”
bélimuinde bulunabilir.

6ls pargasini 4 digli merkez ucuna (1) yerlestirin. 4
disli merkez ucunun (1) gentige tam oturdugundan
emin olun; aksi takdirde glivenli sabitleme saglana-
maz

7Kuyruk mili kolu (8) gevsetin.

8Kuyruk milini 4 disli merkez ucuna (1) dogru
kaydinn ve is parcasina sikica temas edene kadar
ilerletin.

9Kuyruk milini kolu (8) asag bastirarak sabitleyin.
10ince ayarigin el arkini (6) kullanin.

T1El carkinin pozisyonunu somun (4) ile sabitleyin.
Yiizey plakasina (face plate 13) sabitleme (Sekil 2)
1Acik agizl anahtar (16) ile tahrik milini (18) saglam
bir sekilde tutun.

2Tahrik milinden (18) ylizey plakasini (13) sokin.
3is pargasini yiizey plakasina (13) ahsap vidalarla
(tedarik kapsamina dahil degildir) sabitleyin.
DIKKAT!

Yaralanma tehlikesi! Ahsap vidalarn, is parcasi
islenirken takim tarafindan kazara temas edilmeye-
cek sekilde konumlandinn.

4Acik agizl anahtar (16) ile tahrik milini (18) tekrar
saglam bir sekilde tutun.

50nceden monte edilmis is parcasi ile yiizey
plakasini (13) tahrik miline (18) vidalayin.

Takim destekleyicisini ayarlama (Sekil 1)

DIKKAT!

Yaralanma  tehlikesi! Takim destekleyicisinin
diizglin sabitlendiginden ve c¢alisma sirasinda
gevsemeyeceginden eminolun.

Takim destekleyicisini sabitleme/serbest birakma
1Takim destekleyicisi (2), kolu (9) asag iterek
sabitlenir.

2Takim destekleyicisi (2), kolu (9) yukarn iterek
serbest birakilin. Artik  destekleyiciyi hareket
ettirebilirsiniz.

Not:

Takim destekleyicisi (2) veya kuyruk mili (5) hareket
ettirmekte zorlaniyorsaniz, alt kisimdaki somunu 19
mm anahtar veya lokma anahtarla ayarlayin.

Takim destekleyicisinin ylkseklik ayari

3.Takim destekleyicisinin alt kismindaki (2b) vidayi
(2a) gevsetin.

4.istenen yliksekligi ayarlayin.

5. Takim destekleyicisini (2) vidayr (2a) sikistirarak
sabitleyin.

Agma/Kapama (Sekil 1)

1Cihazi sebeke voltajina baglayin.

2A¢ma: Cihazi agmak icin Agma butonuna (10)
basin.

3Kapama: Cihazi kapatmak igin Kapama butonuna
(1) basin.

DIKKAT!

Cihazi gbzetimsiz birakiyorsaniz veya calismayi
tamamladiysaniz, sebeke fisini ¢ekin.



I
CALISMA TALIMATLARI

«Calismaya baslamadan énce konu ile ilgili teknik
literattirli detayl sekilde okuyun.

Jds pargasini segerken duglimler, catlaklar veya
benzeri kusurlara dikkat edin. Ara¢ kontrollnU
kaybedebilirsiniz ve bu ciddi yaralanmalara yol
acabilir. Catlak is pargalan toma sirasinda patlayabi-
lir,yaralanma riski vardir.

Js pargasini iglemden énce mimkiin oldugunca
sekillendirin.

*Maksimum is pargasi uzunlugu ve ¢apina dikkat
edin. Bunlar teknik veriler bélimUinde bulabilirsiniz
+s parcasi merkeze sabitlenmelidir; dengesiz bir ig
pargasi makinenin Smrina etkiler.

«Sadece torna i¢in uygun takimlar kullanin.

ds pargasinin hareket alaninin  6niine asla
gecmeyin.

«Calismaya baslamadan 6nce sebeke fisi gekili iken
asagidakileri elle kontrol edin:

ols pargasi sikigmig mi?

ols pargasi takim destekleyiciye temas ediyor mu?
Her zaman dusuk hizla baglayin ve yavas yavas
artinn.

Js pargasina takimi, is pargasi belifenen dénis
hizina ulagana kadar uygulamayin.

Tikanmalan Giderme

«Cihazi kapatin ve sebeke fisini ¢ekin.

‘Tikanmaya neden olan talas ve tozlan cihazdan
temizleyin.

ELEKTRIK BAGLANTISI

<Takili olan elektrik motoru baglanmis ve galismaya
hazirdir. Baglanti, gegerli VDE ve DIN yonetmelikleri-
ne uygundur.

‘Msteri sebeke baglantisi ve kullanilan uzatma
kablosu da bu yonetmeliklere uymalidir.

Hasarli Elektrik Baglanti Kablosu

Elektrik baglanti kablolanninizolasyonu sikga hasar
gorir. Bunun olasi nedenleri:

+Kablonun pencere veya kapi araliklarindan gegirilir-
ken baski noktalar olusmasi.

+Kablonun hatali sabitlenmesi veya yonlendirilmesi
sonucu kivrilmalar.

+Kablonun Uzerinden arag gegirilmesi gibi kesilme
durumlar.

«Kablonun duvar prizinden c¢ekilmesi sonucu
izolasyonun yirtilmasi.

sizolasyonun yaslanmasina bag|i catlamalar.
Hasarli elektrik baglanti kablolan kesinlikle kullanil-
mamalidir; izolasyon hasar nedeniyle hayati tehlike
arzeder.

«Elektrik baglanti kablolarini diizenli olarak hasar
acisindan kontrol edin. Kontrol sirasinda kablolarin
mutlaka elektrikten aynlmis olmasina dikkat edin.
«Elektrik baglanti kablolar, ylrtrllikteki VDE ve DIN
standartlanina uygun olmalidir. Yalnizca HOSW-F
tipinde baglanti kablolar kullaniimalidir.

Baglanti kablosu Uizerinde tip kodunun basili
olmasi zorunludur.

AC Motor

-Sebeke gerilimi 230 V~ olmalidir.

<25 m'ye kadar olan uzatma kablolarinin iletken
kesiti 1,5 mm? olmalidir.

Elektrik ekipmanindaki baglanti ve onanmislemleri
yalnizca yetkili elektrikgiler tarafindan yapilmalidir.
Herhangi bir talep veya basvuru durumunda
asagidaki bilgileri verin:

*Motorun akim tiirti

*Makine verileri - tip etiketi

*Makine verileri - tip etiketi



I
TEMIZLiK VE BAKIM

Uyan! Ayar, bakim veya onanm ¢alismalarina
baslamadan énce mutlaka fisi prizden gekin!

Genel bakim iglemleri

*Makine Uzerindeki talas ve tozu dlzenli araliklarla
bir bezle temizleyin.

Takimin émriinii uzatmak icin déner pargalan ayda
bir kez yaglayin.Motoru yaglamayin.

+Plastik ytizeyleri temizlerken asindirici veya korozif
maddeler kullanmayin.

Bakim

«Cihazin igcinde bakim gerektiren baska parca
bulunmamaktadir.

Servis bilgisi

+Bu Uirlintin agsagidaki parcalan dogal veya kullanim
kaynakli asinmaya maruz kalir ya da sarf malzeme-
si olarak gereklidir:

oAsinan parcalar*: Karbon fircalar, V-kayislan
*“Teslimat kapsamina dahil olmayabilir.

TASIMA

«Cihazi baska bir konuma tasimadan énce glic
baglantisini kesin ve uygun biralana glivenli sekilde
yerlestirin.

Dikkat!

Sicak yiizey. Yanma riski vardir. Motor Unitesi (22)
tamamen sogumadan makineyi tagimayin.
‘Mlmknse torna tezgahini ikinci bir kisi ile birlikte
tastyin.

*Tasima sirasinda torna tezgahini dis ayaklanindan
(7) veya motor Unitesinin (3) bulundugu raydan
tutarak kaldinn.

DEPOLAMA

«Cihazi ve aksesuarlanni, gocuklarin erisemeyecegi
karanlik, kuru ve donma riski olmayan bir yerde
muhafaza edin.

-ideal depolama sicaklig) 5°Cile 30 C arasindadir.
<Takimi orijinal ambalajinda saklayin.

«Toz veya nemden korumak igin Gizerini értdin.
Kullanim kilavuzunu cihaz ile birlikte saklayin.

iMHA VE GERi DONUSUM

«Cihaz, nakliye hasarlarini 6nlemek igin ambalajli
olarak teslim edilir. Bu ambalaj, hammadde olup
tekrar kullanilabilir veya hammadde dénglstine
geri kazandirilabilir.

«Cihaz ve aksesuarlan metal ve plastik gibi farkli
malzemelerden Uretilmistir. Arizali pargalan 6zel
atik imha noktalarina gotirin. Ayrintili bilgi igin
belediye ydnetiminize basvurun.

Eski cihazlari evsel atiklarla birlikte atmayin!

*Bu sembol, Urtinlin Atik Elektrikli ve Elektronik
Ekipman Direktifi (2012/19/AB) ve ulusal yasalara
gore evsel atik olarak atilamayacagini gosterir.
-Urtin, belirlenmis toplama noktasina teslim
edilmelidir. Bu islem, benzer bir Girin satin alirken
eski cihazin geri verilmesi veya yetkili bir elektrik-
li/felektronik atik toplama merkezine teslim
edilmesi yoluyla yapilabilir.

«Eski cihazlarin uygun olmayan sekilde imhasi,
icerdikleri tehlikeli maddeler nedeniyle gevreye ve
insan sagligina zarar verebilir.

-Uriini dogru sekilde imha etmek, dogal kaynak-
lann etkin kullanimina katkida bulunur.

«Eski cihazlarin toplanacagi noktalar hakkinda
bilgi almak i¢in belediyenize, yerel atik toplama
hizmetinize veya yetkili atik imha merkezlerine
basvurabilirsiniz.



ARIZA GIDERME
Ariza Olasi Neden CozUm
ince is pargalan tomala-| Kesici takim kérelmis/ yanmis | Kesici takimi bilemisse, bileme veya
nirken agin titresim | olabilir degistirme iglemi yapin.
oluyor. Asin  baski uygulanarak kesim | isleme basincini azaltin.
yapilmig

Kesici takim, is pargasinin merkez
¢Gizgisinin altina konumlandinimig

Kesici takimi, is pargasinin merkez
Gizgisinin 3 mm altindan daha
asaglya uygulamayin.

D&nus hizi cok diistik, hiziartinn

Hizi ayarlayin.

ince is pargalan tornala-

Kesici takim, is pargasinin merkez
hattinin altinda

Kesici takimi is pargasinin merkez

titresim olusuyor.

mis.

nirken asin  titresim Gizgisine yukseltin.
oluyor. Asin  baski uygulanarak kesim isleme basincini azaltin.
yapilmisg
BUyuik is parcalari is mili ve/veya kuyruk mili is is pargasinin is mili ve/veya kuyruk
tornalanirken asin | pargasinin uglarina yanlis yerlestiril- mili uclannda dogru yerlestirildigini

kontrol edin.

is pargast dengeli degil.

is parcasinin ucunu dengeli hale
gelene kadarkesin.

hasarli veya anzall.

Torna dénmdiyor. Kablo sebeke prizine bagli degil. Kabloyu sebeke prizine baglayin.
Motor  erisim  kapagl icindeki Acik kapi guvenlik  salterini
acilmis kapi glvenlik salteri anizali degistirin.
veya devreye girmis.

Torna kapanmiyor GU¢ anahtan ve/veya i¢ kablolama Torna makinesinin fisini hemen

prizden gekin. Makineyi, nitelikli bir
servis teknisyeni tarafindan tamir
edilene kadar calistirmayin.




YETKILi SERVISLER

ADANA )
OZISIKLAR ELEK-ACK MEKANIK
KARASOKU MH.28010 SK.N:4/1
SEYHAN 0322359 13 33

OMSER TEKNIK / MURAT YILMAZ
YESILOBA MAH.46023 SOK.NO:11/A
SEYHAN-ADANA

0322 428 92 22-23-24

DEMIR ELEKTRIK

BEKTAS DEMIR

KARASOKU MAH. KIZILAY CAD.
28010 SK. NO:4-D-1  SEYHAN
0322 352 97 95

ADIYAMAN )
EMEK TEKNIKMAKINA

REIS SERVIS

ABDULMUSA AKASLAN BOBINAJ

CUMHURIYET MAH., MUFTULUK CAD.

NO:43 CEVREYOLU UZERI  MERKEZ
0545 402 02 21

AFYON _

EMEK-IS BOBINAJ

ERMAN MANAP

DUMLUPINAR MH. MENDERES CD.
KARAHISAR APT. 0272 212 11 32

KATAR BOBINAJ / MUSTAFA
KATAR

SANAYI SITES| 6. BLOK NO:27
0272214 48 64

AGRI ) .
MAK-TEK SERVICE EL ALETLERI
YUSUFTOKA

KAGIZMAN CAD. BULBUL SK. NO:52
MERKEZ 0554 006 98 97 — 0537 649
4170

AKSARAY _
MERT ELEKTRIK BOBINAJ
ZEKI GUZYURDU
BAHGESARAY MAH. 8637 NOLU

SOK. K6

0382 215 68 33
AMASYA
AKOTEK BOBINAJ

GUMUSLU MAH. SARAYDUZU CAD.
NO:13 0358 218 71 19

ANKARA )
GELISIM EL ALETLERi

MUSTAFA OVEZ

31.8K. BASI TICARET HAN NO:5
YENIMAHALLE 0312 385 90 98

AYDEMIR BOBINAJ ELEKTRIK
SAN.VE TiC. / HUSEYIN AYDEMIR
REIS SERVIS

1178. CAD. (2.SOK.) NO:89

OSTIM 03123542928

ANTALYA

GOKLER MAKINA / REIS SERVIS
GOKHAN GOKLER

CUMHURIYET MAH.ESKI SAN.SIT.682
SOKNO:37 MERKEZ 0242 343 21
29

ABALIOGLU BOBINAJ
MEHMET ABALI

CUMHURIYET MAH. ASAGI SAN.
YOLU UZERi CAGRICI SIT.NO.9/A
ALANYA 0242 51263 18

AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HUSEYIN SARI

SANAY| MAH. 2006 SOK. NO:25/201
MANAVGAT 0242 742 56 29

TEKNIK BOBINAJ / AHMET KAFALI
YUKARIHISAR MAH. HASTANE CAD.
NO:12/A MANAVGAT

0242 746 48 57

AYDIN i

KILCIOGLU BOBINAJ
ERCUMENT KILCIOGLU

ATA MAH. ALT SAN. SIT. 1 CAD.
N: 6 MERKEZ 0256 214 30 32

OZDE OTOMOTIV MAKINA
YASAR AYDIN

ZEYBEK MAH. 1521 SK. NO:4-6D
EFELER

0546 453 78 12

ENERJi TEKNIK BOBINAJ
EKREM KARABULUT
YENI MAHALLE 819 SOKAK
BIDAN APARTMANI NO:2-B
DIDIM 0256 81143 70

AKDENIZ TEKNIK BOBINAJ
ASKIN AKDENIZ

CUMHURIYET MH.ALBAYRAK CD.
N:134/ SOKE 0256 512 63 44

BALIKESIR ) )
TEZGER BOBINAJ /REiS SERVIS
EREN TESGER

YENI SANAY\ S\TESI CUMHUFUYEF
CAD.NO:1

266 246 23 01

SUNAY BOBINAJ / AHMET SUNAY
YENI SAN.SIT.19-AGUSTOS CAD.

NO:28

0266 246 52 70

iLGIN BOBINAJ / REIS SERViS
HUSEYIN iLGIN

17 EYLUL MAH.HACI ALI SOK.

NO:31/C BANDIRMA
0266 714 51 99

BATMAN ) )
AKTIF BOBINAJ / REIS SERVIS
HIKMETYAR BILGE

YENI MAHALLE 16.CAD. 1008 SOK.
NO:8 0488 214 56 64

BINGOL

UMIT BOBINAJ

ABDULMELIK SUNA

SEHIT MUSTAFA GUNDOGDU
MH.BAYINDIRLIK CD,SS ESNAF
TUCC. KOOP.GALERICILER SIT.
NO:38 MERKEZ 0544 842 58 00

BOLU
GARANTi BOBINAJ
YUNUS ZAFER AKTAS
SANAYI SITES] 28/2 MERKEZ
0374215 51 23

BURDUR L )
CEVIKLER BOB. / UMIT GEVIK
AYDINLIKEVLER MH.KSS.2.SK.15

MERKEZ
0248 252 94 37

BURSA ,
CANTURKLER BOBINAJ

REIS SERVIS

ADEM CANTURK )
K.SANAYI SITESI YEDEK PARG.SITICI

48.CAD.NO:77 NILUFER
0224 253 15 50

TOKER MERT TEKNIK
iBRAHIM TOKER
SAKARYA MAH.T.GUVEN SOK.
NO:12/A  OSMANGAZ

0224 273 54 18

GAG TEKNIK BOBINAJ
REIS SERVIS
CENGIZ ESGIN ) )
MAHMUDIYE MAH.ERTUGRULGAZI-
CAD.ARMAGAN SOK.NO:21 INEGOL
0224 715 57 37

CANAKKALE

KISACIK BOBINAJ / SAMi KISACIK
NAMIK KEMAL MAH.KAYNAK SOK.
NO.1-C MERKEZ = 0286217 96 71

SAHIN BOBINAJ / HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD. NO:154 BIGA
0286316 11 71

CANKIRI
GENGLER ELEKTRIK&BOBINAJ
AHMET ALABAY

BUGDAY PAZARI MAH.TALAT ONAY
BULVARI A- BLOK NO:11/2 MERKEZ
0376 213 60 33

CORUM
OZKAN BOBINAJ

OZKAN SOYLEYEN
GULABIBEY MAH. KUBBELI CAD.

NO:77
0364 224 75 97

DENiZLi

ORSLER BOBINAJ

SAMIM ORSOGLU

AHI SINAN CAD.SEDEF CARSISI
NO.9-10 0258 261 42 74

DiYARBAKIR

iKRA BOBINAJ / REIS SERVIS
SALIH SUREN

1.SAN.SIT.B/5 BLOK NO.6
0412 237 60 21

DUZCE

MOTOR MEKANIK BOBINAJ
ZAFER UNAL

ESKI SANAYI CARSISI TAHIR ALTIN
SOKNO:27 0380 523 87 03

BERKE MAKINA

AYDIN CETINKAYA

KULTUR MAH.793 SOKAK NO:10
MERKEZ 0380 524 83 83

EDIRNE

ERAY BOBINAJ / M. ERAY TUGRUL
KUGUK SANAYI SITESI 4.BLOK
NO:14
MERKEZ 0284 22526 92
ELAZIG

TEKSER TEKNIK
MUAMMER ATALAY
SANAYI SIT. 10. SOK. NO:4
0424 2248314

ERZINCAN

BAKIRCIOGLU ELEK. MAK. HIRD.
iNS. NAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:44/A MERKEZ
0446 223 09 59

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDi

REIS SERViS

SANAYI DEMIRCILER SITES! 1.BLOK
NO.46  YAKUTIYE

0442 24317 34

ESKISEHIR

TEPEBASI TEKNIK SANAYi VE
TiC.LTD. STi.

TUNALI MAH. SEMT SAKARYA-2
CAD.NO:96 D TEL:0222 323 59 80

GAZIANTEP

YILDIZ BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET KOGYIGiT
ISMETPASA MAH.1 NOLU CAD
NO:23/F  SAHINBEY

0342 221 1574

CALIKOGLU BOBINAJ
TOLGA GALIKOGLU

KUSGET SAN.MAH.SEMT 60031
NOLU CD.1 SEHITKAMIL

0342 235 63 09

PARLADI ELK. BOBINAJ
2.0RGANIZE SAN. BOLG.SOSYAL
TESISLER B BLOK NO:4 BASPINAR
0342 337 74 87

GIRESUN

OZCAN TEKNIK BOBINAJ
DENiz 6ZCAN

GEDIKKAYA MAHALLES] SANAYi
SITESI 6.50KAK NO:5 MERKEZ
045421217 35

HATAY
PAK i$ ELEKTRIK

REIS SERViS

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.

2.CAD.NO:7 ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

PAK i$ ELEKTRIK/SUBE

YENI SANAYi SITESI 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10 ANTAKYA
032321564 73

KAR BOBINAJ / REIS SERVIS
ABDULLAH KAR

GUZELBURG MAH. 6. INIS CAD. NO:12C
ANTAKYA 0246 223 70 11

ULUSAL TEKNIK

ESREF EZBER

MURADIYE MH. 324/1 SOK. NO:29
ISKENDERUN 0326 616 09 31

ISPARTA

iZMiR BOBINAJ / REIS SERVIS
EMIN 6zsoy

YENI SANAY| SITESI
6.BLOKNO.28 0246 22370 11

iSTANBUL-ANADOLU

AYKUT ELEKTRIK

REIS SERVIS

ERTAN KESKINOGLU

KARLIKTEPE MAH.SOGANLIK CAD.
KESKINOGLU APRT.NO:78/B KARTAL
216 488 04 56/42-68

ERMAK GRUP TEK. SERVIS
REIS SERVIS

ISKENDER KOSE

ALTINSEHIR MAH. ALEMDAG CAD.
NO:626 UMRANIYEO

216540 46 28

PRATIK ELEKTROMEKANIK
REIS SERViS

S. ALi TUGANLI

ALEMDAG CAD. RUZGARLI SOK.
NO:9/2  UMRANIYE

0216 344 03 50

SONMEZ ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NiHAT GELIK

AYDINTEPE MAH. YAVUZ CAD.KOSE
SOK.NO:5/3 TUZLA

0216 493 72 41

ISTANBUL-AVRUPA

DEMIRHAS MAKINA / REIS SERVIS
SAIM DEMIRHAS

PERPA TIC.MERKEZI B BLOK KAT:8

NO:995 SiSLi 0212 320 22 61
ERMAK MAKINA / REIS SERViS
DAVUT KOSE

PERSEMBE PAZARI CAD.OMER AGA
SOK.NO:11 KARAKOY
021225233 95

EVREN ELEKTRIK

MUSTAFA MERSIN

TERSANE CAD HOCA HANIM SOK
NO:23/1  KARAKOY

0212 254 56 77

YILMAZLAR ELEKTRIK

YILMAZ OMEROGLU

TERSANE CAD ABDULSELLAH SOK
NO:8 KARAKOY 0212 297 15 02

KARDESLER BOBINAJ
REIS SERVIS
MURAT DEMIRHAS

GURSEL MAH. KAGITHANE CAD.
NO:34/A KAGITHANE
0212224 97 54



TEZCAN BOBINAJ / REIS SERVIS
MEHMET TEZCAN o _
IKITELLI ORGANIZE SANAYi BOLGESI
ESKOOP SAN. SITESI B2 BLOK
NO:116  BASAKSEHIR

0212 671 20 93/94

NUR TEKNIK BOBINAJ
ABDULLAH ERKAN

PIRI MEHMETPASA MAH
BURHAN SOYSALAN SOK.NO:21
SILIVRI

0212727 32 03

izMiR

IRFAN BOBINAJ /REIS SERVIS
IRFAN MAKINACI

1310 SOK. NO.41/B CANKAYA
0232 425 35 49

CATALSU ELEKTRIK
NURAY SAHBUDAK
HIRDAVATGILAR CARSISI
1145/11 SOK.NO.9 YENISEHIR
0232 459 58 29

YILMAZ BOBIiNAJ
2822 SOK.NO:2 1. SAN.SIT.
KONAK 0232 433 80 51

KENT BOBINAJ

OMER KOMURCU

8780/33 SOK.NO:50 ATA SAN.SIT.
ClGL 0232328 10 33

MY TEKNIK SERVIS HIZM.
YENAL OZER

YEDI EYLUL MAH.5542 SOK.NO:39
IC KAPI NO:1 TORBALI

0232 856 35 34

K.MARAS
KAHRAMAN HIRDAVAT BOBINAJ
MESUT KURU

YENI SANAYI SITES| 25. CARSI NO:8
DULKADIROGLU 0344 236 29 68

ONURSEL ELEKTRIK ELEKTRONIK
BOB.TA.IT.IH.SN.TIC.LTD.STi

YENI SANAY! SITESI 5.CARSI NO:99
MERKEZ 0344 236 10 24

USTUN BOBINAJ

TUGRUL USTUN

YENI SANAYI SITES] 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93
KARABUK _

DAMLA ELEKTRIK_

ABDULLAH ERDOGAN

HURRIYET MAH.INONU CAD. AKTAS
SOK.17/B 3704127700

KARAMAN _
UZUN ELEKTRIK BOBINAJ
RAMAZAN UZUN

HAMIDIYE MAH. YENI SANAYI SIT.
1866 SK. NO:15 MERKEZ
033821370 79

MECHANIC ELEK. BOBINAJ
DURMUS PANCAR

HAMIDIYE MAH. 735 SOK. NO:2
03382131020

KASTAMONU

NUR BOBINAJ / MUSTAFA SAKAR
SAN.SIT.CAMI CAD.NO.29/A MERKEZ
0366 214 61 18

TABAKOGLU BOBINAJ

ALAETTIN TIFTIK
METAL SANAYI SIT.AZIZIYE SOK.
N:1/3TOSYA 0366 313 04 31
KAYSERI

AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
AHMET VAROL

SANAYI BOLGESI

5.CAD.NO:8 03523114174
AKIN ELEKTRIK / REIS SERViS
MEHTAP AYB

A, VAN 2005 CAD.8 D
KOCASINAN

0352 336 41 23

KIRKLAREL]

YALGIN SOGUTMA HAV.BOB.

MESUT YALCIN
GUNDOGU MAH FATIH CAD NO 95
LULEBURGAZ 0288 412 01 49

VATAN ELEKTRIK / ERTAN VATAN
KOCASINAN MAH.CAKIMAK SOK.
CERI APRT.NO:22/C  LULEBURGAZ
0288 41291 90

KOCAELI )
GETINKAYA ELEKTROMEKANIK
REIS SERVIS

NECMETTIN GETINKAYA
SANAYI MAH. [ZMIT SAN.SIT.12
CAD.11.BLOK NO:1 IZMIT

0262 335 13 20

INCE MOTOR BOBINAJ

REIS SERVIS

ERSIN INCE

MUSTAFA PASA MAH. 712 SOK.
NO/26 GEBZE

0262 646 46 15

KONYA

TEKYAMAN BOBINAJ

REIS SERVIS

ETHEM YAMAN

FEVZI CAKMAK MAHALLESI 10563
SOK.NO:7 KARATAY

0332 342 68 50

'YAVUZHAN BOBINAJ

ADEM YAVUZ

KARATAY SANAYI COBANDEDE SOK.
NO:20 SELCUKLU

0332 233 29 60

UGUR SONDAJ BOB, SAN. TiC.
ZIYA GOKALP MAH. TURKMEN KOYU
CAD.NO:36 EREGLI

033271007 77

KUTAHYA

KUDRET BOBINAJ

YENI SAN. SIT. 19. SOK. NO: 28
MERKEZ 0274230 00 14

MALATYA
KAPLAN BOBINAJ

MEHMET KAPLAN ) _
CAUSOGLU MAH.YENI SANAYi SITESI
IMALAT SOK. NO:4 YESILYURT

0422 336 92 67

MANISA

iRFAN BOBINAJ

HAKAN MAKINACI

GUZELYURT MAH. M. AKIF ERSOY
CAD. 20. SK, BLOK NO:86/A
0236 236 22 96

KARDESLER ELEKTRIK BOBINAJ
SANAYIi SITES| 4 NOLU SOK.
NO:2 ALASEHIR 0236 6543435

MARDIN ) )
TENSEN BOBINAJ / REIS SERVIS
ERSEN-ERTEN GELIK
YENISEHIR MH.RAVZA CD.49.SK.
N:7/15  ARTUKLU

0482 213 37 62

MERSIN , ) )
COSKUN BOBINAJ / REiS SERViS
SEDAT COSKUN

SITELER MH.SANAY| SITESI 5678 SK.
G31 BLOKN:4/K  AKDENIZ

0536 940 08 93

MUGLA

HIZIR BOBINAJ

MURAT HIZIR )

SANAYI SITES| DEMIRGZ SOKAK
NO:20 BODRUM

0252313 31 69

MERKEZ BOBINAJ iNS. LTD. STi.
TUZLA MAH. INONU (TSY) BLV.
NO:71B iC KAPINO:1  FETHIYE
0252 612 10 51

EYUP BOBINAJ

EYUP TIRIMOGLULLARI
ULUSAL EGEMENLIK CD.N:67
MARMARIS 0252 412 14 50

NEVSEHIR ) )
ARICAN BOBINAJ / REIS SERViS
ERHAN ARICAN

YENI SANAYI SITES

36.Cl DUKKANLAR NO:28 MERKEZ
0384 21353 11

NiGDE _ i

GUL BOBINAJ / REIS SERViS
OMER UGGUL

SAHINALI MH SEHITBAYRAMAKSOY
SOKAKNO:18~  MERKEZ

0534 386 40 09

ORDU ) )
ERKA BOBINAJ / REIS SERViS
KAAN BASKIN

MUSTAFA KEMALPASA MAH.
PARK SOK.NO:17 IG KAP:1
0543 600 38 02

KAHVECIOGLU ELEKTRIK
CUMHUR KAHVECI )
DURUGOL MAHALLES] ATATURK
BULVARI NO:487/A

0452233 1335

SIMGE SOGUTMA
DUMLUPINAR MAH. PAZAR SK. N:35
UNYE 0452 233 1335

RiZE

KOYUNCULAR TEKNIiK

REIiS SERViS

EYUP KOYUNCU

TOPHANE MAH.KACKAR CAD NO:9
MERKEZ 0464 217 37 31

CEMBERCI BOBINAJ
MEHMET CEMBERCI
ENGINDERE MAH. SAN. SIT.
F BLOK: NO:20 MERKEZ
0464 217 45 00

MERKEZ BOBINAJ -
MUHAMMET BIRINCi

EKREM ORHON MAH. HANIMELI SK.
NO:4/B 0464 212 20 05

SAKARYA

ENGIN ELEKTRIK

ENGIN DURMUS ,

MALTEPE MAH. ORHAN GAZI CAD.

(TEK YOKUSU) SEHIT METIN AKKUS
SOK.NO:19 0264 291 05 67

iR MAKINA

FATIH IR

FEVZI PASA CAD . CARK SAN.
SITN:36 SERDIVAN 0264 279 01 81

2V MEKATRONIK / REIS SERViS
VEDAT AMASYALI
GUNEY MOB.SAN.SIT. 1288
SK.N:11/A ERENLER

0264 666 18 19

SAMSUN )

AS BOBINAJ / KANi ASAL
SANAY] SITESI AHIEVRAN CAD.
NO:38 CANIK

0362 238 09 66

UFUK BOBINAJ TICARET -
MAHMUT SERKAN SIMGA
YENI MAH.ESKI SANAYI SITES
1.S0K. NO:14  CANIK

0362 238 07 40

ISILDAK BOBINAJ

MELIH ISILDAK

ALAGAM CD. BELEDIYE DUKKANLARI
NO:115 BAFRA 0362 543 10 49

METIN BOBINAJ - ADEM METIN
REIS SERViS

ESKi SAN. SIT. KILICARSLAN CAD.
NO:49 0362 228 64 25

SivAS ) _
DOGAN TEKNIK ELEKTRIK
MAKINA

KEREM DOGAN

PASABEY MAH.HAYRAT SOK.
SURTAS APRT. ALTI NO:2/C
MERKEZ 0507 707 57 58

SANLIURFA
AKSAN BOBINAJ

HALIL GIMENOGLU

REIS SERVIS

SANAYI SIT.CESUR CD.N:47 CAD.
No:48  HALILIYE
04143141738

TEKIRDAG i
CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
REIS SERVIS

EROL GETIN
100.YIL MAH. MEHMET iLHAN SOK.
NO:12/1 C SULEYMANPASA

0282 263 86 60
TRAKYA BOBINAJ ELEKTRIK
NECATi AKMAN

SEYHSINAN MH.EREGLI SK.
KLAVUZ I$ HANINO:2 GORLU
0282 653 27 77

OZzYIL ELEKTRIK ENDUSTRIYEL
SERViS

KURTULUS YILDIRIM

GAZI OSMAN PASA MAH. ALIAGA SK.
NO: 4 A GERKEZKOY

0282 726 67 04

TOKAT

CETIN ELEKTRIK BOBINAJ
MUSTAFA GETIN

SANAYI SITESI CAMI ALTINO.13-18
0356 214 63 07

TRABZON
DING BOBINAJ - AYHAN DINGER
REIS SERViS

BUYUK SAN. SIT SOS. HiZ. BIN.
NO:3-B  DEGIRMENDERE

0462 325 22 02

MAKINA MARKET

AHMET SALIH SAHINER
SANAYi MAHALLESI DOST SOK.
NO:69 ORTAHISAR

0462 328 14 80

VAN

CAGRI BOBINAJ

MUHAMMED RESIT COSAR
CUMHURIYET CAD.ALGEKIG PASAJI
NO:10 MERKEZ

0531514 64 51

YALOVA
UFUK ELEKTRIK BOBINAJ /
HUSEYiN BALCIOGLU
SULEYMAN BEY MAH.ISTIKLAL
CAD.24/D MERKEZ

0226 811 32 45

ZONGULDAK
AYTEKIN ELEKTRIK
MUSTAFA AYTEKIN

KISLA SAN. SIT.I BLOK NO.24
K.EREGLI

037231639 71
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reismakina

“Kalitenin Yapi Merkezi”

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S.
Abdurrahmangazi Mh. Ebubekir Cd. imamoglu Sk.
No: 2 34887 Samandira / Sancaktepe /ISTANBUL / TURKIYE
Tel: +90 444 73 47 (REIS) Faks: +90 (216) 5614688
www.reismakina.com
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Explanation of the symbols on the device

Symbols are used in this manual to draw your attention to potential hazards. The safety symbols and the
accompanying explanations must be fully understood. The wamings themselves will not rectify a hazard and
cannot replace proper accident prevention measures.

Observe warning and safety instructions!
Before commissioning, read and observe the operating manual and safety instructions!
Wear hearing protection. Excessive noise can resultin a loss of hearing,

Wear a dust protection mask When machining wood and other materials, harmful dust
may be generated. Do not machine material containing asbestos!

Wear protective goggles. Sparks created during work or fragments, chippings and dust
ejected by the device can case sight loss.

Do not leave long hair loose. Use a hair net

200 OIP>

The use of gloves is prohibited!
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I
INTRODUCTION

Dear Customer

We hope your new tool brings you much enjoyment
and success.

Note:

In accordance with the applicable product liability
laws, the manufacturer of this device assumes no
liability for damage to the device or caused by the
device arising from:

«Improper handling

« Failure to comply with the operating manual.
+Repairs carried out by third parties, unauthorised
specialists

«Installing and replacing non-original spare parts,
Improperuse

« Failures of the electrical system in the event of the
electrical regulations and VDE provisions 0100, DIN
57113 / VDE 0113 not being observed

Note:

Read the whole text of the operating manual before
assembly and commissioning, This operating
manual should help you to familiarise yourself with
yourdevice and touseit forits intended purpose. The
operating manual includes important instructions
for the safe, proper and economic operation of the
product, for avoiding danger, for minimising repair
costs and downtimes and for increasing the
reliability and extending the service life of the device.
In addition to the safety instructions in this
operating manual, you must also observe the
regulations applicable to the operation of the device
in your country. Keep the operating manual at the
device, in a plastic sleeve, protected from dirt and
moisture. They must be read and carefully observed
by all operating personnel before starting the work.
The device may only be used by personnel who have
been trained to use it and who have been instructed
with respect to the associated hazards. The required
minimum age must be observed. In addition to the
safety instructions in this operating manual and the
separate regulations of your country, the generally
recognised technical rules relating to the operation
of such machines mustalso be observed. We accept
no liability foraccidents ordamage that occurdue to
a failure to observe this manual and the safety
instructions.

DEVICE DESCRIPTION

1.4-prong centre tip

2.Tool support

2a. Screw, height adjustment
2b. Bottom part of the tool support
3.Rail with motor unit

4.Lock nut

5.Tailstock

6.Hand wheel

7.Base

8. Lever, tailstock

9. Lever, tool support

10.0n switch

11. Off switch

12.Allen key

13. Face plate

14.Wood-turning chisel, straight
15.Wood-turning chisel, hollow
16.Open-ended spanner
17.Hexagonal bolt with spring washer, standard
washerand nut

18. Drive shaft

19. Locking screw

20.Gearing cover

21.Locking screw

22. Motor unit

23. Lever, motor unit

24.Drive disc

25.V-belt

26. Interlock switch

SCOPE OF DELIVERY

+Wood-turning lathe (two-part)
« Face plate

« Tailstock

«Tool support (two-part)

« 2 wood-turning chisels, (x straight, 1x hollow)
2 xopen-ended spanners
«Allen key

+ Assembly material:

-4 hexagonal bolts

-4 spring washers

-4 washers

-4nuts

+Operating manual



PROPER USE

The lathe is used for working wood with suitable
wood-turning chisels.

The clamped workpieces are rotated, whereby
various different speeds can be set. Please refer to
the following descriptions for the function of the
controls.

The machine complies with the applicable EC
machinery directive.

+ The safety, operating and maintenance
specifications of the manufacturer, as well as the
dimensions specified in the technical data, must
be observed.

« The applicable accident prevention regulations
and the other generally accepted safety rules
must be observed.

+ The machine may only be used, maintained or
repaired by competent persons who are familiar
with it and have been informed of the dangers.
Any liability of the manufacturer for damages
resulting from arbitrary changes to the machine
is excluded.

+ The machine may only be operated with original
accessories and original tools from the manufac-
turer.

+ Any use beyond this is improper use. The
manufacturer is not responsible for the resultant
damages, the user bears this risk alone.

Please observe that our equipment was not
designed with the intention of use forcommercial
or industrial purposes. We assume no guarantee
if the equipment is used in commercial or
industrial applications, or for equivalent work.

GENERAL SAFETY INFORMATION

Attention! The following basic safety measures
must be observed when using electric tools for
protection against electric shock, and the risk of
injury and fire. Read all these notices before using
the electric tool and keep the safety instructions
for later reference.

Safe work

1Keep the work area orderly

- Disorder in the work area can lead to accidents.
2 Take environmental influences into account

- Do not expose electric tools to rain.

- Do not use electric tools in a damp or wet
environment.

- Make sure that the work area is well-illuminated.
- Do not use electric tools where there is a risk

of fire or explosion.

3 Protect yourself from electric shock

- Avoid physical contact with earthed parts (e.g.
pipes, radiators, electric ranges, cooling units).

4 Keep children away

- Do not allow other persons to touch the
equipment or cable, keep them away from your
work area.

5 Securely store unused electric tools

- Unused electric tools should be stored in a dry,
elevated or closed location out of the reach of
children.

6 Do not overload your electric tool

-They work better and more safely in the specified
output range.

7 Use the correct electric tool

- Do not use low-output electric tools for heavy
work.

- Do not use the electric tool for purposes for
which it is not intended. For example, do not use
handheld circular saws for the cutting of
branches or logs.

- Do not use the electric tool to cut firewood.

8 Wear suitable clothing

- Do not wear wide clothing or jewellery, which can
become entangled in moving parts.

- When working outdoors, anti-slip footwear is
recommended.

-Tie long hair back in a hair net.

9 Use protective equipment

- Wear protective goggles.

- Wear a mask when carrying out dust-creating
work.



10 Connect the dust extraction device if you will be
processing wood, materials similar to wood, or
plastics.

- If connections for dust extraction and a
collecting device are present, make sure that they
are connected and used properly.

- When processing wood, materials similar to
wood, and plastics. Operation in enclosed spaces
is only permitted with the use of a suitable
extraction system.

11 Secure the workpiece

- Use the clamping devices or a vice to hold the
workpiece in place. In this manner, it is held more
securely than with your hand.

- An additional support is necessary for long
workpieces (table, trestle, etc) in order to prevent
the machine from tipping over.

- Always press the workpiece firmly against the
working plate and stop in order to prevent
bouncing and twisting of the workpiece.

12 Avoid abnormal posture

- Make sure that you have secure footing and
always maintain your balance.

- Avoid awkward hand positions in which a
sudden slip could cause one or both hands to
come into contact with the saw blade.

13 Take care of your tools

- Keep cutting tools sharp and clean in order to be
able to work better and more safely.

- Follow the instructions for lubrication and for
tool replacement.

- Check the connection cable of the electric tool
regularly and have it replaced by a recognised
specialist when damaged.

- Check extension cables regularly and replace
them when damaged.

- Keep the handle dry, clean and free of oil and
grease.

14 Pull the plug out of the outlet

- Never remove loose splinters, chips or jammed
wood pieces from the running saw blade.

- During non-use of the electric tool or prior to
maintenance and when replacing tools such as
saw blades, bits, milling heads.

-When the saw blade is blocked due to abnormal
feed force during cutting, turn the machine off
and disconnect it from power supply. Remove the
work piece and ensure that the saw blade runs
free. Turn the machine on and start new cutting
operation with reduced feed force.

15 Do not leave a tool key inserted

- Before switching on, make sure that keys and
adjusting tools are removed.

16 Avoid inadvertent starting

- Make sure that the switch is switched off when
plugging the plug into an outlet

17 Use extension cables for outdoors

- Only use approved and appropriately identified
extension cables for use outdoors.

- Only use cable reels in the unrolled state.

18 Remain attentive

- Pay attention to what you are doing. Remain
sensible when working, Do not use the electric
tool when you are distracted.

19 Check the electric tool for potential damage

- Protective devices and other parts must be
carefully inspected to ensure that they are
faultfree and function as intended prior to
continued use of the electric tool.

- Check whether the moving parts function
faultlessly and do not jam or whether parts are
damaged. All parts must be correctly mounted
and all conditions must be fulfilled to ensure
faultfree operation of the electric tool.

- The moving protective hood may not be fixed in
the open position.

- Damaged protective devices and parts must be
properly repaired or replaced by a recognised
workshop, insofar as nothing different is specified
in the operating manual.

- Damaged switches must be replaced at a
customer service workshop.

- Do not use any faulty or damaged connection
cables.

- Do not use any electric tool on which the switch
cannot be switched on and off.

20 Attention!

- The use of other insertion tools and other
accessories can entail a risk of injury.



21 Have your electric tool repaired by a qualified
electrician

- This electric tool conforms to the applicable
safety regulations. Repairs may only be performed
by an electrician using original spare parts.
Otherwise accidents can occur.

22 Do not use the cable for purposes forwhichitis
not intended Do not use the cable to pull the plug
out of the outlet. Protect the cable from heat, oil
and sharp edges.

Warning! This electric tool generates an electro-
maghnetic field during operation. This field can
impair active or passive medical implants under
certain conditions. In order to prevent the risk of
serious or deadly injuries, we recommend that
persons with medical implants consult with their
physician and the manufacturer of the medical
implant prior to operating the electric tool.

Operational Safety Instructions for the Wood
Turning Lathe

+ The machine may only be connected to a
properly earthed mains socket.

- Familiarise yourself with the machine’s features
and wood-turning techniques before using the
machine.

« Examine all workpieces for splits or knots. Glued
joints must set completely before turning,

+ Ensure that the workpiece is securely locked in
position and all attachments are secured.

« Before turning the machine ON ensure that the
workpiece can rotate freely by rotating it by hand.
+ Keep your hands and fingers away from the
rotating workpiece.

« Switch the machine OFF and wait until it has
come to a full stop before making any
adjustments on the workpiece, tailstock, or tool
rest

+ Maintenance, adjustment, calibration and
cleaning may only be performed with the motor
turned off.

« The machine is designed for use with wood-tur-
ning chisels only.

+ Always store away the wood-turning chisels
safely before you leave the workplace.

+ Do not run the lathe without its covers and
guards in place.

« Keep cutting tools sharp.

+ Use the lowest speed when starting a new
workpiece.

« Always stop the lathe at its slowest speed. If the
lathe is run so fast that it vibrates, there is a risk
that the workpiece will be thrown or the cutting
tool jerked from your hands.

+ Do not allow cutting tools to bite into the
workpiece. The wood could be split or thrown from
the lathe.

« Always position the tool rest above the center line
of the lathe when shaping a piece of stock.

« Before attaching a workpiece to the faceplate,
always rough it out to make it as round as possible.
This minimizes the vibrations while the piece is
being turned. Always fasten the workpiece
securely to the faceplate. Failure to do so could
result in the workpiece being thrown away from
the lathe.

+ Use a brush or compressed air to remove wood
shavings; never your hands. The wood shavings
will be sharp.

« The cutting tool must always be tight within the
tool post orchuck and adjusted to limit projection
from the post This will reduce the possibility of
the tool breaking or bending,

- Do not reach a cross the lathe while it is running,
« Only feed workpiece into a cutting tool against
the direction of rotation. The workpiece must
always be rotating toward you.

« Do not leave the tool unattended when it is
plugged into an electrical outletTurn off thet ool,
and unplug it from its electrical outlet before
leaving,

« This product is not a toy. Keep it out of reach of
children.

+ Some dust created by power sanding, sawing,
grinding, drilling, and other construction
activities, contains chemicals known to cause
cancer, birth defects or other reproductive harm.
Some examples of these chemicals are:



- Lead from lead-based paints

- Crystalline silica from bricks and cement or
other masonry products

- Arsenic and chromium from chemically treated
lumber

- Your risk from these exposures varies,
depending on how often you do this type of work.
To reduce your exposure to these chemicals:

work in a well ventilated area, and work with
approved safety equipment ,such as those dust
masks that are specially designed to filter out
microscopic particles.

« People with pacemakers should consult their
physician(s) before use. Electromagnetic fields
inclose proximity to heart pacemaker could cause
pacemaker interference or pacemaker failure. In
addition, people with pacemakers should:

- Avoid operating alone.

- Properly maintain and inspect to avoid electrical
shock.

« The warnings, precautions, and instructions
discussed in this user manual cannot cover all
possible conditions and situations that may
occur. It must be understood by the operator that
common sense and caution are factors which
cannot be built into this product, but must be
supplied by the operator.

Additional safety instructions for the use of
faceplates

« Ensure that the faceplate is the appropriate size
to support the workpiece.

« Ensure that the workpiece is securely fastened to
the faceplate.

+ Rough cut the workpiece as close as possible to
the final shape before mounting onto a faceplate.
+ Only use scrapings chisels for faceplate turning,
Cutting chisels can easily be tornout of your
hands.

« Pay attention that the woodturning chisel cannot
interfere with the holding screws at the finished
dimensions of the workpiece.

REMAINING HAZARDS

The machine has been built using modem
technology in accordance with recognized safety
rules. Some remaining hazards, however, may still
exist

+Only process selected woods without defects such
as: Branch knots, edge cracks, surface cracks. Wood
with such defects is prone to splintering and
hazardous.

+ Wood which is not correctly glued can explode
when being processed due to centrifugal force.
«Trim work piece to a rectangular shape, center and
correctly secure before processing, Unbalanced
work pieces can be hazardous.

« Injuries can occur when feeding work pieces if tool
supports are not correctly adjusted orif tuming tools
are blunt Sharp turming tools which are free of
defects are necessary for professional tuming,

« Long hair and loose clothing can be hazardous
when the work piece is rotating Wear personal
protective gear such as a hair net and tight fitting
work clothes.

« Saw dust and wood chips can be hazardous. Wear
personal protective gear such as safety goggles and
adustmask.

+The use of incorrect or damaged mains cables can
lead to injuries caused by electricity.

« Even when all safety measures are taken, some
remaining hazards which are not yet evident may
still be present

+Remaining hazards can be minimized by following
the instructions in ,Safety Precautions®, ,,Proper
Use"and in the entire operating manual.



I
TECHNICAL DATA

Dimensions LxWxH :890x325x414mm

Speed :890/1260/1760/2600 min-1
Max.workpiece size  :500 mm

Max workpiece : Diameter 350 mm
Spindlehead thread  :M18x2,5

Weight :18kg

Engine :230-240V / 50 Hz

Rated input :400 W S6 %15

Subject to technical changes

* Operating mode S6 - short-term operation
Operation at a constant load for 15 minutes or
less, followed by a time out of operation and a
pause of sufficient duration to allow the machine
to cool to within 2 K of the ambient temperature.
The noise and vibration levels have been determi-
ned in accordance with EN 61029.

Sound pressure level LpA :71dB(A)

Uncertainty KpA :3dB
Sound power level LWA  :84 dB(A)
Uncertainty KWA :3dB

Wear hearing protection.

Excessive noise can result in a loss of hearing,
Total vibration emission values (vector sum of
three directions) determined per EN 61029.

UNPACKING

+ Open the packaging and carefully remove the
device.

+ Remove the packaging material, as well as the
packaging and transport safety devices (if
present).

« Check whether the scope of delivery is complete.
+ Check the device and accessory parts for
transport damage. In the event of complaints the
carrier must be informed immediately. Later
claims will not be recognised.

«If possible, keep the packaging until the expiry of
the warranty period.

« Familiarise yourself with the product by means
of the operating instructions before using for the
firsttime.

« With accessories as well as wearing parts and
replacement parts use only original parts.
Replacement parts can be obtained from your
dealer.

+When ordering please provide our article number
s well as type and year of manufacture for your
quipment.

ATTENTION!

The device and the packaging material are not
children's toys! Do not let children play with
plastic bags, films or small parts! There is a
danger of choking or suffocating!

ASSEMBLY

Setting up the lathe (Fig. 1)

1. Place the lathe on a firm surface.

2.Screw the lathe to the surface. Use the two holes
in each of the two feet (7) for this.

3.You can use the hexagonal bolts (17) supplied
with the lathe for this.

4. Place the standard washer and spring washer
on the hexagonal bolt (17) (see Fig, 1).

5. Screw the lathe to the surface with the help of
the hexagonal bolt, standard washer, spring
washer and nut (17).

Fitting/replacing the workpiece mount (Fig, 2)
ATTENTION!
Switch the device off and pull out the mains plug,

Fitting the 4-prong centre tip

1. Loosen the face plate (13) if necessary. To do this,
hold the drive shaft (18) firmly in place with the
open-ended spanner (16) and unscrew the face
plate (13) from the drive shaft (18).

2. Hold the drive shaft (18) firmly in place with the
open-ended spanner (16).

3.Tighten the 4-prong centre tip (1) onto the drive
shaft using the second open-ended spanner (16).

For turning bowls or pots, for example, the face
plate (13) must be used instead of the 4-prong
centre tip (1).



Mounting the face plate

1If necessary, loosen the 4-prong centre tip (1). To
do this, place the two open-ended wrenches (16)
on the drive shaft (18) and on the 4-prong centre
tip (1) and unscrew the 4-prong centre tip (1).
2.Hold the drive shaft (18) firmly in place with the
open-ended spanner (16).

3.Screw the face plate (13) onto the drive shaft (18).

OPERATION

Selecting the speed (Fig, 3)

ATTENTION!

The mains plug shall not be plugged in when
adjusting the speed.

Select the correct speed:

+ With new workpieces, select a low speed first
Increase the speed as the weight of the workpiece
increases.

+ The selection of the correct speed depends on
several factors, eg, material, diameter, length and
unbalance of the workpiece. In principle: Choose a
low speed for hard timber, non-round, long or
large-diameterworkpieces.

+Use the table as a guide when selecting the speed:

min
3000

2500 ‘\
2000

¢ 0 100 200 300 400
mm

The workpiece diameter is indicated on the x-axis.
The speed can be read off the y-axis. Go up vertically
from the diameter of the workpiece and read off the
speed where an imaginary perpendicular line meets
thecurve.

1. Loosen the two locking screws (19) on the two
gearing covers (20).

2.0pen the gearing covers (20).

3. Loosen the locking screw (21) of the motor unit
with the Allen key (12).

4. Lift the motor unit (22) by operating the lever (23)
to relieve the load on the V-belt (25).

5. Fix the motor unit (22) by tightening the locking
screw (21).

6. Place the V-belt (25) in the desired groove of the
drive pulley (24) to achieve the specified speed:

2600
1760
1260
890

The V-belt must lie in the same groove on the upper
and lower drive pulley.

Note: The two gearing covers (20) are equipped with
an interlock switch (26). The interlocking switches
(26) are actuated automatically when the gearing
covers (20) are closed. The device cannot be
switched on if a gearing cover (20) is not closed
correctly.

7. Loosen the locking screw (21) and lower the lever
with the motor unit to tighten the V-belt

8.Tighten the locking screw (21).

9. Close the gearing covers (20). Secure the gearing
covers with the locking screws (19).

Securing the workpiece

Securing with the 4-prong centre tip (1) and tailstock
(5) (Fig.)

1.Draw a diagonal line at both ends of the workpiece
to locate the centre. The centre is where the lines
meet Make a centring hole where the

4-prong centre tip and tailstock are to meet the
workpiece. This ensures a better hold.



2. Make an approx. 2 mm deep saw cut along the
diagonal to enable the 4-prong centre tip (1) to grip
better.

3. Fit the dismounted 4-prong centre tip (1) centrally
to the centre of the workpiece. Lightly tap the
4-prongcentretip (1) into the workpiece witha mallet
(not included in the scope of delivery). Take care to
protect the thread of the 4-prong centre tip (1) with a
wooden board, forexample.

4. Remove the 4-prong centre tip (1) from the
workpiece again.

5.Then (re)mount the 4-prong centre tip (1) onto the
device.

Note: The mounting and dismounting of the
4-prong centre tip can be found in the chapter
“Mounting/changing the workpiece holders”.

6. Position the workpiece on the 4-prong centre tip ().
Make sure that the 4-prong centre tip (1) engages
with the notch, otherwise secure clamping is not
guaranteed.

7.Loosen the lever (8) of the tailstock.

8. Slide the tailstock towards the 4-prong centre tip
(1) until it makes firm contact with the workpiece to
clampit

9. Fix the tailstock by pushing the lever (8) down.
10.Use the hand wheel (6) for fine adjustment.

11. Fix the position of the handwheel with the counte
nut (4.

Securing with the face plate (13) (Fig. 2)

1. Hold the drive shaft (18) firmly in place with the
open-ended spanner (16).

2. Unscrew the face plate (13) from the drive shaft
(18).

3. Fix the workpiece to the face plate (13) with wood
screws (not included in the scope of delivery).
ATTENTION!

Danger of injury! Position the wood screws such that
they will not be accidentally exposed by the tool
when machining the workpiece.

4. Hold the drive shaft (18) firmly in place with the
open-ended spanner (16).

5. Screw the face plate (13) with the pre-mounted
workpiece onto the drive shaft (18).

Adjusting the tool support (Fig, 1)

ATTENTION!

Danger of injury! Make sure that the tool support is
well fixed and cannot come loose during operation.

Fixing/releasing the tool support

1.The tool support (2) is fixed by pushing the lever
(9) downwards.

2. The tool support (2) is released by pushing the
lever (9) upwards. You can now move the tool
support

Note:

If it is difficult to move the tool support (2) or the
tailstock (5), adjust the nut on the underside with a
spanneror ratchet (19 mm).

Height adjustment of the tool support

3.Loosen the screw (2a) on the lower part of the tool
support (2b).

4.Set the desired height.

5. Fix the tool support (2) by tightening the screw
(2a).

Switching on/off (fig, 1)

1.Connect the device to the mains voltage.

2. Switching on: Press the On switch (10) to switch
the device on.

3.Switching off: To switch the device off, press the Off
switch (1) again.

ATTENTION!

If you leave the device unattended or have finished
working, pull out the mains plug,



I
WORKING INSTRUCTIONS

« Before you start working, read up on the subject in
detail in technical literature.

+ When selecting your workpiece, look out for knots,
knotholes, cracks or similar. You could lose control of
your tool, which could result in serious injury.
Cracked workpieces can rupture during tuming,
There is adangerof injury!

« Always cut the workpiece into shape as much as
possible before machining,

+ Observe the maximum workpiece length and the
maximum workpiece diameter! You will find these
inthe technical data.

+ The workpiece must be fixed in the centre, an
unbalanced workpiece will affect the service life of
the machine.

+Only use tools suitable forturning,

+Never stand in the trajectory of the workpiece.

« Before starting work, with the mains plug removed,
check the following by turning manually:

-Is the workpiece stuck?

- Does the workpiece come into contact with the tool
support?

+ Always start with a lower speed and increase it
gradually.

+ Do not apply the tool to the workpiece until it has
reached the set rotational speed.

Remove blockages

Switch the device off and pull out the mains plug,
Clean the device of dust and chippings to remove
the blockage.

ELECTRICAL CONNECTION

The electrical motor installed is connected and ready
for operation. The connection complies with the
applicable VDE and DIN provisions. The customer's
mains connection as well as the extension cable
used must also comply with these regulations.

Damaged electrical connection cable

The insulation on electrical connection cables is
often damaged.

This may have the following causes:

+ Pressure points, where connection cables are
passed through windows or doors.

+ Kinks where the connection cable has been
improperly fastened or routed.

- Places where the connection cables have been cut
due to being driven over.

« Insulation damagge due to being ripped out of the
wall outlet.

«Cracks due to the insulation ageing,

Such damaged electrical connection cables must
not be used and are life-threatening due to the
insulation damage.

Check the electrical connection cables for damage
regularly. Ensure that the connection cables are
disconnected from electrical power when checking
for damage. Electrical connection cables must
comply with the applicable VDE and DIN provisions.
Only use connection cables with the designation
HOS5WV-F.The printing of the type designation on the
connection cable is mandatory.

AC motor

+The mains voltage must be 230 V~.

« Extension cables up to 25 m long must have a
cross-section of 15mm2.

Connections and repair work on the electrical
equipment may only be carried out by electricians.
Please provide the following information in the event
of any enquiries:

«Type of current for the motor

+Machine data-type plate

+Machine data - type plate



_____________
CLEANING AND MAINTENANCE

Warning! Pull out the mains plug before carrying out
any adjustments, maintenance or repair work!

General maintenance tasks

Wipe swarf and dust off the machine from time to
time with a cloth. Oil the rotating parts once monthly
to extend the life of the tool. Do not oil the motor. Do
not use corrosive agents for cleaning the plastic.

Maintenance
The device has no further internal parts that require
maintenance.

Service information

With this product, it is necessary to note that the
following parts are subject to natural or usage-rela-
ted wear, or that the following parts are required as
consumables.

Wearing parts™: Carbon brushes, V-belts

*may not be included in the scope of supply!

TRANSPORT

If you want to transport the device to a different
location, disconnect the device from the power
supply and set it down in another appropriate area.
Attention!

Hot surface. There is a risk of bums. Do not transport
the machine until the motor unit (22) has cooled
down completely.

Carry the lathe with a second person if possible.
When transporting, hold the lathe by the outer feet
(7), by the rail with the motor unit (3).

STORAGE

Store the device and its accessories in a dark, dry
and frost-free place that is inaccessible to children.
The optimum storage temperature lies between 5
and30°C.

Store the tool in its original packaging,

Cover the tool to protect it from dust or moisture.
Store the operating manual with the tool.

DISPOSAL AND RECYCLING

The device is supplied in packaging to avoid
transport damages. This packaging is raw material
and can thus be used again or can be reintegrated
into the raw material cycle.

The device and its accessories are made of different
materials, such as metals and plastics. Take
defective components to special waste disposal
sites. Check with your specialist dealer or municipal
administration!

Do not throw old equipment away with household
waste! This symbol indicates that this product must
not be disposed of in household waste as per Waste
Electrical and Electronic Equipment directive
(2012/19/EV) and national laws. This product must
be handed over at the intended collection point This
can be done, for example, by retuming it when
purchasing a similar product or delivering it to an
authorised collection point for the recycling of old
electrical and electronic devices. Improper handling
of old devices can have negative effects on the
environment and on human health due to potential
hazardous materials which are often contained in
old electrical and electronic devices. By disposing of
this product properly,you are also contributing tothe
effective use of natural resources. Information about
collection points forold devices can be found atyour
municipal authority, the local disposal provider, an
authorised location for the disposal of old electrical
and electronic devices or your waste collection
service.



TROUBLESHOOTING

Faultt

Possible cause

Remedy

The cutquality is poor.

Cutting tool is brunt

Sharpen or replace cutting tool.

Too strongly cut

Reduce the working pressure.

The cutting tool is positioned below
the workpiece centreline.

Do not apply the cutting tool any
lowerthan 3 mm above the centre of
the workpiece.

Rotation speed too slow, increase
rotation speed

Adjust speed

Excessive vibration

The cutting tool is below the

Raise the cutting tool to the centreli-

when turning large

incorrectly positioned at the ends of

when tuming thin workpiece centreline. ne of the workpiece.
workpieces. Too strongly cut Reduce the working pressure.
Excessive vibration Headstock  and/or tailstock Check thatthe workpiecetipsonthe

headstock and/ or tailstock are

and/orintemnal wiring,

workpieces or bowls. the workpiece. correct

The workpiece is not balanced. Cut the end of the part until the
workpiece is balanced.

Lathe does not tum. Cable not connected to the mains Connect it to the mains socket
socket.
The safety switch of the opened Replace the safety switch of the
door located inside the motor opendoor.
access hatch, is broken orengaged.

Lathe does not turn off. Damaged or defective power switch Pullthe lathe’s plug out of the socket

immediately. Do not operate the
lathe until it has been repaired by a
qualified service technician.
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